
Хотя каждый его шаг был ужасно шатким и сопровождающим с большими трудностями, он
действительно сумел устоять!

На его лбу выступили бесчисленные капли пота.

Лили помогала ему подняться сбоку. — Вы только что выздоровели, не переусердствуйте.
Вернись и ложись еще через два шага!»

«Хех, только слабые люди не смогут встать и ходить сразу после выздоровления. Не забывайте,
что я был третьим лучшим бойцом на сцене боевых искусств в Нью-Йорке, прежде чем меня
ранили!

Квентин явно так устал, что даже его голос стал слабым, но то, что он говорил, было таким же
упрямым и конкурентным, как и раньше.

Уголки губ Лили сжались. «Отлично, ты третий лучший боец ​​в мире, понятно? Тем не менее,
вам все равно нужно больше отдыхать!»

«… Я пройду еще один круг».

Квентин, отказавшийся слушать, продолжал двигаться. Затем он сказал: «Вы не представляете,
как я устал лежать в постели все это время!»

Он посмотрел на Лили, усмехнулся и сказал: — Не обманывайтесь тем, как я доверял Норе до
этого. Честно говоря, я и сам не был в этом уверен. В то время я тоже волновалась и думала,
что мне делать, если я снова не смогу стоять на ногах?»

Это был редкий случай, когда Лили действительно слышала, как он признается в своих
истинных мыслях, поэтому она не стала его презирать.

Но неожиданно Квентин сказал: «Если бы это произошло, сцена боевых искусств понесла бы
слишком большие потери!»

Лили: "???"

Квентин вообще не заметил удивления Лили. Он по-прежнему шел сам по себе. «Теперь, когда
я выздоровел, я должен в полной мере использовать время, которое у меня есть на
реабилитацию. Меня так много людей ждет! Я также должен продолжать заниматься боевыми
искусствами. Однажды я одолею N… я имею в виду Старшую сестру!»

Он чуть не выпалил тот факт, что Нора снова стала Старшей Сестрой.



Лили: «…»

Лили охватило чувство покорности. Она подошла к Квентину, тяжело вздохнула и сказала: «Я
лечила столько пациентов с помощью Анти, но я действительно не встречала таких, как ты, за
всю свою жизнь!»

Квентин посмотрел на нее. Хоть он и был бледен как полотно, а мелкие бусинки на лбу
сгустились в капельки пота, струившиеся по щекам, но глаза его все-таки горели. «Кто-то
такой же красивый и талантливый, как я?»

— …Нет, кто-то настолько безосновательно самоуверенный, как ты!

Пока они препирались, Квентин завершил еще один раунд.

За дверью Джонсон и Янсон переглянулись.

Джонсон с удивлением спросил: «Неужели он действительно был парализован всего несколько
дней назад?»

"Да, он был." Янсон прошептал: «Я держал и сжимал его суставы перед операцией. Они все
были мягкими и сломанными… Хотя они еще не полностью зажили, они на пути к
выздоровлению».

Глаза Янсона вспыхнули от волнения. «Доктор Смит уже сказала мне, что мой отец
действительно может прийти в сознание!»

Джонсон глубоко вздохнул.

Он вдруг сказал: «Янсон, ты действительно все обдумал? Ты действительно собираешься
позволить своему отцу использовать генную сыворотку? Прошло всего три дня! Что реально
можно увидеть всего за три дня? Что делать, если есть последствия? Кроме того,
действительно ли использование генной сыворотки законно? Вы когда-нибудь задумывались
обо всем этом?

Услышав то, что он сказал, Янсон глубоко вздохнул и торжественно сказал: «Дядя Джонсон, я
знаю, что вы очень серьезно относитесь к правилам и положениям, но на этот раз я хотел бы
сражаться за своего отца».

Он стиснул зубы и сказал: «Когда мой отец был ранен, мне казалось, что я сплю. Это было
очень нереально, и все, что я хотел, это отомстить за него. Но за последние три дня я думал об
этом бесчисленное количество раз. Если есть какой-то способ помочь папе прийти в сознание,
я попробую, не задумываясь! Потому что он не оставил нам ни слова перед смертью. Если я
смогу разбудить его ненадолго, даже если он просто попрощается с нами, моя мать больше не



будет такой грустной, верно? «Дядя Джонсон, вы меня поддержите, верно?»

Глаза Джонсона замерцали, и он сказал: «Почему бы и нет? Даже я не успел как следует
попрощаться с Терри, не говоря уже о тебе! В тот день все произошло так быстро!»

Он горько вздохнул и сказал: «Я и после этого был слишком взволнован и настаивал на том,
чтобы отомстить за него. Если бы Моррис не остановил меня, я мог бы убить Карла на месте!
Говоря о Карле, Янсон заволновался. — Капитан Форд все еще защищает его?

Янсон присматривал за Терри в больнице последние три дня, так что у него еще не было
времени поговорить с Карлом. "Вздох!" Джонсон сделал вид, что вздохнул. Затем он сказал:
«Вы в хороших отношениях с Марком, верно? Я слышал, что он пошел в комнату для допросов,
чтобы ударить Карла и отомстить за тебя. Но капитан Форд задержал его раньше, чем он успел
его ударить! Он даже сказал ему подумать над своими действиями и написать отчет!»

"Что?"

Янсон в гневе сжал кулаки. «Что именно сделал Карл, чтобы промыть мозги капитану Форду,
что он так сильно его защищает?!»

Джонсон кивнул. "Точно! Капитан Форд отказывается передать Карла суду. Я действительно не
знаю, о чем он думает. Бедняга Марк, однако, он все еще взаперти прямо сейчас.

Янсон пришел в ярость и возмущение. «Капитан Форд совсем запутался! Он никогда не делал
этого раньше. На этот раз он действительно разочаровывает меня!»

Воспользовавшись возможностью изобразить Морриса в плохом свете, Джонсон сказал: «Было
бы к лучшему, если бы Терри смог проснуться. В противном случае мы не сможем закрепить
обвинения Карла. Капитан Форд, вероятно, воспользуется предлогом недостаточности улик,
чтобы освободить его!

Янсон крепко сжал кулаки.

В это время издалека послышался звук шагов. Они оглянулись и увидели, что к ним подходят
Моррис и Нора.

Нору сопровождал крупный и высокий мужчина. Хотя он и отстал на несколько шагов, никто
не мог его игнорировать. Это был не кто иной, как Джастин.

Моррис спросил: «Янсон, как поживает твой отец?»

Янсон усмехнулся: «Вас вообще волнует, как поживает мой отец, капитан Форд? Разве ты не



должен больше беспокоиться о безопасности Карла? Почему ты больше не остаешься рядом с
ним в спецотделе?

Услышав, что он сказал, Моррис промолчал.

Нора, однако, сузила глаза. Ее взгляд нетерпеливо скользнул по Джонсону и Янсон, и она
спросила: «Итак, вы хотите вылечить болезнь вашего отца сейчас?».

Янсон сразу же кивнул. "Да!"

Хотя Нора ему тоже не нравилась — в конце концов, Нора и Карл были в очень близких
отношениях, — теперь она была единственной, кто мог лечить его отца.

С коробкой в ​​руке Нора прошла мимо Янсон и вошла в палату, где находился Терри.

Все по одному зашли в комнату.

Джонсон, стоявший в конце очереди, время от времени смотрел вдаль.

Джастин поднял брови и спросил: «Ждете кого-нибудь, капитан Джонсон?».

Его острота заставила всех обернуться.

Джонсон сразу же ответил: «Нет, я не».

Несмотря на это, он немного встревожился. Почему до сих пор не пришли люди из
инспекции?!

Его брови нахмурились, и он последовал за остальными в палату. Затем он увидел, как Нора
открыла металлический ящик. Прямо в этот момент! Звук шагов внезапно донесся издалека.

В палату ворвались человек семь-восемь. Человек, возглавлявший команду, сказал: «Моррис
Форд! Мы получили известие, что кто-то проводит эксперименты над людьми в больнице!
Такие действия категорически запрещены! Я требую, чтобы вы все немедленно прекратили то,
что делаете!»
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